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はじめに 

 ژندنهېپ

難民認定手続案内（第 1 版）は、我が国の難民の地位に関する条約等への加入に伴い、難民認定手続

を整備するため、1981 年に一部改正された出入国管理及び難民認定法を基に編集したものです。 

. اود ید یب شویدو له امله ترتېک یاځویون سره د یت د کنوانسیوالو د حقوقي وضعډجاپان د کدچاپ(، ړۍود )لومښد طرزالعمل لار ېژندنېوالو د پډد ک

 .ید یشو ړوو، جو یته راغل ځمن ټدقانون پر بنس ېژندنېوالو د پډنواو د کی، د مهاجر ښیکال ک ۱۹۸۱په  یلات چیهغو جزوي تعد

その後、2004 年 6 月 2 日に公布された、仮滞在許可制度及び難民審査参与員制度の創設を内容とする

「出入国管理及び難民認定法の一部を改正する法律」の内容を基に、加筆・修正を加えて第 2 版を発

行、一時庇護手続について記載した第 3 版を発行、2009 年 7 月 15 日に公布された、新たな在留管理制

度の導入を内容とする「出入国管理及び難民認定法の一部を改正する法律」の内容を基に加筆・修正

を加えた第 4 版を発行、2016 年 4 月 1 日に施行された、不服申立ての手続を審査請求に一元化するこ

となどを内容とする行政不服審査法の全部改正を受けて第 5 版を発行してまいりました。 

خپور شو. په دغه  ېک ۲۰۰۴په   ۲وه برخه اصلاح اود جون پهید قانون  ېژندنیوالو د پډنو کنترول او د کیوروسته، د اصلاح دقانون په اساس دمهاجر

 ېم پکټسیو سیون لپاره ګډنو د ید مشاور  یپه پروسه ک  ېاکتنیک د بیتنلښغو ېتنښم ،او د پناه غوټسید جواز س ېنګد استو یمود  ډید لن یاصلاحاتو ک

حاتو سره یه د اضافي توضړتو د مراحلو په ایتوب او حماید خوند یمود  ډیمه نسخه د لنیلاتو سره خپره شوه. دریمه نسخه د اضافو او تعدیشامل شو. دو

 یو نویت لپاره یرید مد ېنګد استوګړو ویه چمتو او خپره شوه، او د بهرنړلاتو په اید تعد ېکال۲۰۰۹په  ۱۵په  یلورمه نسخه د جولاڅخپره شوه. چمتو او 

د  یقانون چ یچمتو شوه. دا نو ېواب کځد ته په یتجد ړد قانون بشپ ېاکتنیا اعتراضونو د بیتونو یمه نسخه د اداري شکاځمعرفي شو. پن ښیم پکټسیس

ح ی، فصینو ېله لار ېاکتنید اداري ب یې یاځستم لغوه، او پر یس یوالو لپاره د اعتراض پخوانډد ک ېنافذ شو، هدف دا و چ ۱ل په یکال د اپر ۲۰۱۶

 ته شي.ځ. رامنېنلارړعادلانه  ک

今般、2018年 12 月 14 日に公布された、出入国在留管理庁の設置等を内容とする、「出入国管理及び難

民認定法及び法務省設置法の一部を改正する法律」及び 2023 年 6 月 16 日に公布された、補完的保護

対象者認定制度の創設等を内容とする、「出入国管理及び難民認定法及び日本国との平和条約に基づき

日本の国籍を離脱した者等の出入国管理に関する特例法の一部を改正する法律」の内容を基に加筆・

修正を加えた第 6 版を発行するものです。 

 :ترسره شوي دي ېنو له مخیدوو قوان  ینېد لاند ېچ ېچمتو شو ټچاپ د هغو اصلاحاتو او اضافو پر بنس  مږشپ

لاتو ید وزارت د تشک یېقانون او د عدل ېژندنېوالو د پډرول او د کټه خپور شو، او د مهاجرت د کنېټمه ن۱۴بر په کال د دسم ۲۰۱۸د  ې، هغه قانون چړیلم

کال  ۲۰۲۳د  ېسه شوه. دوهم. هغه قانون چیت اداره تاسیریاو مهاجرت د مد ېنګ، د استوېشامل وو؛ د دغه قانون له مخ یبدلون پک یبرخ یوید قانون د 

د  ېون له مخړد ت ېد سول ېقانون، او همدا راز د هغو کسانو د مهاجرت خاص قانون چ ېژندنېوالو د پډنو او د کیخپور شو، او د مهاجرمه ۱۶د جون په 

 ته شو. ځستم رامنیس ینو ېژندنېمحافظت د مستحق کسانو د پبشپړ، د ېقانون له مخ ېبرخه شوي دي. د دېخه بڅت یجاپاني تابع
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第 1 日本の難民認定制度及び補完的保護対象者認定制度の概要 

 زډیستم لنیس ېژندنېنو د پید مستحقبشپړمحافظت ستم او د یس ېژندنېوالو د پډبرخه: د جاپان د ک ړۍلوم

難民の地位に関する条約（以下「難民条約」という。）及び難民の地位に関する議定書（以下「議定

書」という。）が 1982 年に我が国について発効したことに伴い、難民条約及び議定書の諸規定を国内

で実施するため、難民認定制度が整備されました。この制度では、難民である外国人は、難民認定申

請を行い、法務大臣から難民であるとの認定を受けることができ、また、難民条約に規定する難民と

しての保護を受けることができます。 

 ېوند پروتوکول )له دړت ایوالو د حقوقي وضعډي( او د کېږون" بلل کیوروسته ورته " کنوانس ېون )له دیوند کنوانسړت ایوالو د حقوقي وضعډد ک

ق په یون او پروتوکول د مختلفو مقرراتو د تطبیوروسته  د کنوانس ینافذ شول. له هغ یپه جاپان ک ېکال ک ۱۹۸۲ي( په ېږوروسته "پروتوکول" بلل ک

 ېژندنېد پ ۍوالډد ک یشي چ ی، کولاړیط پوره کیشرا ۍوالډد ک ې، بهرني کسان چېستم له مخیشو. د دغه س ړستم جویو سی ېژندنېوالو د پډموخه، د ک

ه قانوني ګوال په توډد ک ېون له مخیوالو د کنوانسډبه د ک یژندل شي، نو هغوېه وپګوال په توډر له خوا د کید وز یېد عدل ېرېي. که چړتنه وکښلپاره غو

 .ړیساتنه ترلاسه ک

本案内でいう「難民」とは、難民条約第 1条又は議定書第 1条の規定により定義される難民を意味し、

それは、人種、宗教、国籍、特定の社会的集団の構成員であること又は政治的意見を理由として迫害

を受けるおそれがあるという十分に理由のある恐怖を有するために国籍国の外にいる者であって、そ

の国籍国の保護を受けることができないか又はそれを望まない者とされています。 

 ېله مخ ېماد ړۍوما د پروتوکول د لی ېماد ړۍون د لومیت کنوانسیوالو د حقوقي وضعډ، د ک ېي چېږوک بلل کڅوال" هغه ډ"ک ېود کښلار ېپه د

ري سره ېله و ېورونځاسي نظر له امله د جدي یا سیتوب، ړیروپ غګز یولنټي ګړانځوه یت، د ین، تابعید نژاد، د ې: هغه کسان چېعنیف شوي وي. یتعر

ا هم خپله یترلاسه کولو توان نه لري،  ېواد له خوا د تابعت ساتنېا د خپل هیخه بهر ژوند کوي، او څواد ېت دهیامله د خپل د تابع ېمخامخ دي، او له همد

 ي.ړتنه وکښغو ېواد تابعت د ساتنېد هغه ه یي چړنه غوا

難民認定手続とは、外国人がこの難民の地位に該当するかどうかを審査し決定する手続です。 

 .یاوکه نه د ید ړطوو وید شرا یوال د قبولډک یو بهرنی یي چیږاکل کټ ېله مخ یدهغ ېمراحل هغه قانوني پروسه ده چ ېژندنېوالو د پډد ک

一方で、近年、紛争避難民のように、難民条約上の難民には該当しないものの、難民と同様に保護を

必要とする外国人が増加していることを受け、2023 年 12 月 1日、補完的保護対象者認定制度が開始さ

れました。この制度では、本邦にある外国人は、難民認定申請又は補完的保護対象者認定申請を行

い、法務大臣から補完的保護対象者であるとの認定を受けることができます（難民認定申請をした外

国人について、難民の認定をしない処分がされる場合に、当該外国人が補完的保護対象者に該当する

と認められるときは、補完的保護対象者として認定されます。）。 

ا یتړته ا ېر ساتنڅېوالو په ډخو د ک ځینه را یف لاندیون د تعرړوالو د تډد ک ېوال، چډه شوي کیاځېو له امله بګړد ج ېو کلونو کیخوا، په وروست ېله بل

بهرني  ېستم کی. په دغه سیته راغ ځستم منیس ېژندنېنو د پید مستحق ېساتنړبشپه د ېټن ړۍکال د دسمبر په لوم ۲۰۲۳لپاره د  ېر شوي دي. د همدډېلري، 

 ۍوالډو تن د کی)که  یږیژندل کېه پګر له خوا د مستحق په تویي او د عدلي د وزړتنه وکښدو لپاره غوید مستحق ک ېساتنبشپړا ی ۍوالډشي د ک یکول ګړیو

 ژندل شي.(ېث به وپیمستحق  په ح ېساتنبشپړي، نو د ړط پوره کیشرا ېساتنړبشپرد ګژندل شي، مېه ونه پګوال په توډي خو د کړتنه وکښغو

本案内でいう「補完的保護対象者」とは、難民条約上の難民以外の者であって、難民条約上の要件の

うち、「迫害を受けるおそれがある理由が、人種、宗教、国籍、特定の社会的集団の構成員であること

又は政治的意見であること」以外の要件を満たす者とされています。 

طو پرته د نورو جدي ینورو شراون له ړي، خو د تځنه را ېف لاندیون د تعرړوالو د تډد ک ېچ یوک دڅمستحق" هغه  ېساتنبشپړ"د  ېود کښلار ېپه د

 ي.ېږمستحق بلل ک ېونو له امله د ساتنښواګ
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なお、本案内において、難民と補完的保護対象者を合わせて「難民等」といい、難民認定手続と補完

的保護対象者認定手続を合わせて「難民等認定手続」といいます。 

طرزالعمل او د  ېژندنېوالو د پډي، او د کېږ" بلل کورته کسانوال او نورډ"ک یاځوین یمستحق ېساتنبشپړوال او د ډ، کېک ټود په چوکاښلار ېد د

 ي.ېږطرزالعمل " بلل ک ېژندنېد پ مستحقینووالو او نوروډ"د ک یاځویطرزالعمل  ېژندنېنو د پیمستحق ېساتنبشپړ
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第 2 難民の認定又は補完的保護対象者の認定を受けた外国人が 

享受できる利益 

 شي ین ترلاسه کولیمستحق ېساتنبشپړا د یوال ډک یبهرن ېازونه چیاو امت ګټیهغه  :خهدوهمه بر

難民の認定又は補完的保護対象者の認定を受けた外国人は、次のような利益を受けることができま

す。 

 ازونومستحق دي:یو او امتګټ ینېژندل شوي دي د لاندیه پګپه تو ېساتنبشپړا د یوالو ډد ک ېهغه بهرنیان چ

1 永住許可要件の一部緩和 

 فونهیت اوتخفښنرم ېنځیطو ید جوازد شرا ېنګد دایمي استو ۱

日本に在留する外国人が永住許可を受けるためには、 

 ي،ړاجازه ترلاسه ک ېنګد دایمي استو ښیي په جاپان کړغوا ېبهرني اتباع چ

① 素行が善良であること 

 ه چلند او اخلاق لرلښ ۱

② 独立の生計を営むに足りる資産又は技能を有すること 

 ا مسلکي مهارت لرلی ۍولو لپاره کافي شتمنیوه خپلواک ژوند د پرمخ بید  ۲

の 2 つの要件を満たし、かつ、その者の永住が日本国の利益に合すると認められなければならない

とされています。 

 و سره برابره ده.ګټنه د جاپان د ملي ګد هغه شخص دایمي استو ېد ثابت شي چید پوره شي، او دا هم بایطه بایدوه شرا یپورتن

しかし、難民の認定又は補完的保護対象者の認定を受けて在留する外国人は、このうち②の要件を

満たさない場合であっても、法務大臣の裁量により永住許可を受けることができます。 

پوره کولاي،  یا مهارت( نشیه هم دوهم شرط )شتمني څژندل شوي وي، که ېه پګد مستحق په تو ېساتن بشپړا د یوال ډد ک ېخو بهرني اتباع چ

 ي.ړجواز ترلاسه ک ېنګد دایمي استو ېد له مخیر د صوابدیوزد شي د عدلي  یخوکولا

2 難民旅行証明書の交付（難民の認定を受けた外国人に限ります。） 

 (یو یژندل شویه پګوټوالوپه ډد ک یانوته چیهغو بهرن یوازید سند صدورول ) سفر والو دډد ک ۲

難民の認定を受けた外国人が外国に旅行しようとするときは、難民旅行証明書の交付を受けること

ができます。難民旅行証明書を所持する外国人は、その証明書に記載されている有効期間内であれ

ば、原則として何度でも日本から出国し、日本に再入国することができます（申請手続等について

は、本案内第 5 を参照。）。 

والو د سفر سند ترلاسه ډد ک یشي چ یي، کولاړي د جاپان نه بهر ته سفر وکړغوا ېژندل شوي وي، کله چېه پګوال په توډد ک ېهغه بهرني اتباع چ

رته ېاو ب یش ړله له جاپانه بهرته ته لاځو څول ډپه اصولي  یشي چ ی، سند لرونکي کولا ید سند د اعتبار موده نده ختمه شو یو چڅي.  اوتر ړک

 ئ(.ړته مراجعه وک ېبرخ ېمځود پنښلار ېد د یچ یش یه، کولاړپه ا ېک د پروسیتنلښجاپان ته داخل شي )د غو

なお、補完的保護対象者の認定を受けた外国人が外国に旅行しようとするときは、難民旅行証明書

の交付は受けられないものの、再入国許可書の交付を受けることができます。 

د  یشي چ ی، خو کولایوالو د سفر سند نشي ترلاسه کولډه هم د کڅژندل شوي وي، که ېه پګد مستحق په تو ېلي ساتنید تکم ېهغه بهرني اتباع چ

 ي.ړک ترلاسه کیرته ننوتلو اجازه لېب
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第 3 難民等認定手続 

 مراحل ېژندنېنو د پیوالو او نورو مستحقډبرخه: د کمه یدر

1 申請手続 

 ک مراحلیتنلښد غو ۱

(1) 申請期間 

 موده ېتنښدغو (۱)

難民等認定申請の期間について制限する規定はありません。 

 ت نشتهیمحدود یک لپاره د مودیتنلښد غو ېژندنېنو د پیوالو او نورو مستحقډد ک

(2) 申請窓口 

 یاځکولو  ېاندړد و ېتنښد غو (۲)

難民等認定申請は、申請者の住居地（住居地がないときは宿泊先等の所在地。以下「住居地

等」といいます。）を管轄する地方出入国在留管理局、支局及び出張所で行うことができま

す。 

 ېته وسپارل شي چ ګۍندیا نمای ګېانڅ، ېادار ېنګد مهاجرت او استو ېمید د هغه سیک بایتنلښغو ېژندنېنو د پیوالو او نورو مستحقډد ک

 ېاو داس یاځني ګوروسته د "استو ېي. له دېږاوس ېه موده پکډوه لنی ېچ یاځنه نه لري، هغه ګ. )که استو ینه لرګاستو ښیمتقاضي په ک

 ي(ېږادینورو" په نوم 

申請は、申請者本人が自ら出頭して行ってください。ただし、申請者が 16 歳未満である場合

や病気その他の理由により自ら出頭できない場合は、父母、配偶者、子又は親族がその者に代

わって申請を行うことができます。 

 یلو له امله نشي کولایا نورو دلای ۍا د ناروغیکلونو کم عمر ولري  ۱۶تقاضي له شي. خو که م ېاندړد د متقاضي لخوا شخصاً ویتنه باښغو

 ي.ړک ېاندړتنه وښتوب غویشي د هغه په استاز یکولا یېا خپلوان یماشومان ه ، یړا می میرمن حاضر شي، پلار، مور،چی 

地方出入国在留管理局・支局における窓口については、本案内の最終ページを参照してくださ

い。 

 ورئ.ګه وڼپا ۍود وروستښلار ېد د یچ یش یه، کولاړونو په ایاځادارو د تماس  ېنګزو د مهاجرت او استوییمهید س

(3) 申請に必要な書類 

 اسناد یلپاره ضرور ېتنښد غو (۳)

申請には、次の書類が必要です。なお、怪我や身体の障害などの特段の事情があるため難民・

補完的保護対象者認定申請書の記載ができない外国人は、申請書に代えて申請書に記載すべき

事項を入国審査官又は難民調査官に陳述してもよいことになっています。 

 ۍوالډد ک یلو له امله نشي کولایا نورو جدي دلایت یکي معلولیدلو، فزیک یپټتبعه د  یو بهرنیدي. که  یاسناد ضرور ینیلاندک لپاره یتنلښد غو

ش افسر یمعلومات د مهاجرت د تفت یهغه ضرور یاځپر  ېک د فورمیتنلښد غو یشي چ یي، نو کولاړکه کډفورمه  ېژندنېد پ ېساتنبشپړا ی

 ي.ړک ېاندړافسر ته شفاهي وش یوالو د تفتډا د کی
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 提出書類 

 د سپارلو اسناد ۱

ア 難民・補完的保護対象者認定申請書（入管庁のホームページに掲載されているほか、

窓口でも配布しています。） 1 通 

 ېپه غرفوک یا د درخواستیه ڼب پایپه و ېد مهاجرت د ادار ېک فورمه )چیتنلښد غو ېژندنېد مستحق پ ېساتن بشپړا د ی ۍوالډد ک الف

 نسخه ۱ موجوده ده(

※過去に難民等の認定をしない処分を受けたことがある外国人は再申請用の申請書を

提出する必要がありますので、御留意ください。 

 ېتنښا غوید د بیوي، با یدرخواست رد شو ېژندنېد مستحق پ ېساتن بشپړا ی یوالډد ک یې ېمخک ېچ ګړی:هغه بهرني وړد پام و※ 

 ي؛ړک وړاندیلپاره بله فورمه 

イ 申請者が難民又は補完的保護対象者であることを証明する資料（難民又は補完的保護

対象者であることを主張する陳述書を含む。） 1 通 

 نسخه ۱ شامله ده( ېلوظهارنامه هم پکی)ددلا یمستحق د ېساتن بشپړ ا دیوال ډمتقاضي د ک یي چړثابته ک ېهغه اسناد چ ب

ウ 写真（以下の要件を満たし、裏面に氏名が記載されているもの。） 1 葉 

 قطعه ۱ وي( یکل شوینوم لي او د عکس په شا ړط پوره کیشرا ینېلاند ېعکس )چ پ

（ただし、在留資格未取得外国人については、2 葉） 

 ي(ړک ېاندړعکسونه و یقطع ۲د ید اقامت جواز نه لري، با ې)هغه کسان چ 

【要件】 

 】شرطونه【

(ア) 申請者本人のみが撮影されたものであること 

 د بل چا عکس شامل نه وي. ښید د متقاضي په عکس کیبا )الف(

(イ) 写真の寸法 

 د عکس اندازه )ب(

 縁を除いた部分の寸法が、下記の寸法を満たしたものであること（顔の寸法は、頭頂

部（髪を含む。）からあご先まで） 

ون( ګډتو په یښد د سر له سرحده )د ویمشخصاتوسره مطابقت ولري )د مخ اندازه با ینېد د لاندیو پرته دننه اندازه باډنڅد عکس د 

 وي(. ېپور ېتر زن

 

 )میلی متر(
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(ウ) 無帽で正面を向いたものであること(宗教上又は医療上の理由により本要件を満たす

写真を提出することができない特段の事情がある場合、当該事情に係る陳述書（任意

様式）を提出してください。） 

و ید ی، بایدا شرط نشي پوره کول ېلو له مخیا طبي دلای)که د مذهبي  یو یخه اخستل شوڅاود مخامخ  ۍعکس بدون له خول )پ(

 شي(. ېاندړو یل کاغذ( کیو بیان )په یحي بیتوض

(エ) 背景（影を含む。）がないものであること 

 ونلري. یورید ساده وي او سید باید عکس شال )ت(

(オ) 鮮明であること（写真の焦点が合っているもの、しみ、汚れ、穴等がなく、顔写真に

影がないもの、衣服や頭髪等により目、鼻、口等が隠れていないもの、背景がないも

の等。出入国在留管理庁ホームページに掲載している申請用写真の見本・事例集を参

照してください。） 

، پوزه او خوله ګېنه وي. ستر یوریا سوري ونلري، د مخ پرعکس سیا یتړق تمرکز ولري، داغ، ککیانه وي )دقښد رویعکس با )ث(

د عکسونو نمونوته مراجعه  ڼېبپاید و ېساده وي او نور(. لطفاً د مهاجرت د ادار یی دیشوي ، شال ټپ ینه و ویا کالیتو یښد په ویبا

 ئ.ړوک

(カ) 提出の日前 6 か月以内に撮影されたものであること（入院中のため写真を撮影するこ

とができないなど、6 か月以内に撮影した写真を提出できないことについてやむを得

ない理由がある場合には、可能な限り新しい写真を提出してください。） 

طو له امله یا نورو شرای ۍد ناروغ یوي )که متقاض یستل شویاخ ښیک ځاشتوپه منیم ۶خه دڅ یټېکولو د ن ېاندړد د ویعکس با 

 ي(.ړک ېاندړعکس وموجود ه  یولو نوټامکان لري، تر  یو چڅتر  یش ی، نو کولا یعکس واخل ینو یچ یکولا یونش

エ 旅券又は在留資格証明書を提示できない者にあっては、その理由を記載した書類 1 通 

 نسخه ۱ وه کاپي وسپاري.ید هغه دعلت  ېد چینه شي، با یکول ېاندړد جواز سند و ېنګا د استوی ټپاسپور ېهغه اشخاص چ ت

 提示書類 

 یش ېاندړد ویبا ېهغه اسناد چ ۲

ア 中長期在留者にあっては、旅券及び在留カード 

 کارت ېنګاو د استو ټدونکو لپاره، پاسپورید اوس یمود یدږا و او ید متوسط الف

イ 特別永住者にあっては、旅券及び特別永住者証明書 

 سند ېنګدایمي استو یاو د خاص ټلرونکي لپاره: پاسپور ېنګدایمي استو یدخاص ب

ウ 中長期在留者及び特別永住者以外の者にあっては、旅券又は在留資格証明書 

 سندا د اقامت د جواز ی ټدونکو لپاره : پاسپوریدونکو خاص دایمي اوسید متوسطه اوس پ

（監理措置中の者にあっては、監理措置決定通知書） 

 سند( یصلید ف ېارنڅوي: د  ېتر اقدام لاند ېارنڅد  ې)د هغو کسانو لپاره چ

（仮放免中の者にあっては、仮放免許可書） 

 وي( یشو ېخوش یتونکښدو اسناد، که غوېک ې)د موقتي خوش

エ 仮上陸の許可、船舶観光上陸の許可、乗員上陸の許可、緊急上陸の許可、遭難による

上陸の許可又は一時庇護のための上陸の許可を受けている者にあっては、当該許可書 
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د ننوتلو اجازه،  یتښک یاحتی،لکه د موقتي ننوتلواجازه، د سیو ړیدلواجازه تر لاسه کیا داخلی ېنګاستو ینېد لاند یکسانو ته چهغه  ت

لپاره د ننوتلود اجازه،  ېتنښا اضطراري حالت له امله د ننوتلو اجازه،. د موقتي پناه غویلپاره دننوتلو آجازه، د خطر  ید عمل ید کشت

 .يړک ېاندړو یاځویک سره یتنلښا سند د غویکاپي  یاجاز ید هغ ید چیبا

(4) 難民又は補完的保護対象者であることの立証 

 ت ثابتولید موقع ېساتنبشپړا ی ۍوالډد ک (۴)

難民等の認定は、申請者から提出された資料や申請者の供述等に基づいて行われます。した

がって、申請者は、難民等であることについて自ら立証することが求められます。なお、資料

（陳述書を含む。）が外国語で作成されているときは、その資料の訳文を添付してください。 

 ې. له همدیو یشو ېاندړد متقاضي له خوا و یي چېږا اظهاراتوپراساس ترسره کیژندنه د هغو اسنادو ېنو پید مستحق ېساتنبشپړا د ی یوالډد ک

و په شمول( ڼاسناد )د اظهاراتو د پا ېری. که چ یمستحق د ېساتنبشپړا د ی یوالډد ک یچ ړیپخپله ثابته ک ېي چېږتنه کښامله، له متقاضي نه غو

 مه شي.یهم ورسره ضم یېد ترجمه یژبه وي، باپه بهرني 

申請者の提出した資料のみでは十分な立証が得られない場合には、難民調査官が公務所等に照

会するなどして、申請者の申し立てる事実の有無について調査し、難民等の認定が適正に行わ

れるように努めます。 

افسر به د مرتبطه  ادارو  ېنڅېړوالو د ډد ثبوت لپاره کافي نه وي، نو د ک ېساتنبشپړا د ی یوالډشوي اسناد د ک ېاندړتونکي له خوا وښکه د غو

 ول ترسره شي.ډمراحل  په مناسب او عادلانه  ېژندنېو د پڅي، ترړنه وکڅېړ  ېله لار

2 仮滞在の許可 

 اجازه ینګد موقتي استو ۲

不法滞在者等の在留資格未取得外国人から難民等認定申請があったときは、その者の法的地位の安

定を図るため、当該外国人が本邦に上陸した日（本邦にある間に難民等となる事由が生じた者に

あっては、その事実を知った日）から 6 か月以内に難民等認定申請を行ったものであること、迫害

を受けるおそれのあった領域から直接本邦に入ったものであることなどの一定の要件を満たす場合

には、仮に本邦に滞在することを許可し、その間は退去強制手続が停止されます。 

ه د ګپه تو مستحقینوا د نورویوال ډنه لري، د کګرقانوني استویغ ېت نلري، په شمول د هغو کسانو چیثیح ېنګد استو ېچ ګړیو یو بهرنی ېریکه چ

اشتو یو مږخه ترشپڅ یټېط پوره شي، لکه جاپان ته د ننوتلود نیشرا ېنځیت د ثبوت لپاره، یقانوني وضع ید هغ ید چیي، باړه وکتنښژندلو لپاره غویپ

ل د یدل ېوي. د د یدا شویل پیلپاره دل ېتنښد پناه غو  یپه وخت ک ېنګد استو ېپه جاپان ک ېاهغو کسانو ته چیک سپارل )یتنلښد غو ۍپه موده ک

م  جاپان ته یمستق یاو خطر سره مخامخ د ېورونځد  ېچ ېریخه چځواد ی(، او که هغه شخص د هغه هیاشتوپوریو مږخه تر شپڅ یټېدو د نیخبر

 ول شي .ډنځو ېموده ک ېل شي او د اخراج پروسه به پدړجواز ورک ېنګداستو یمود ډیوي. هغه کسانو ته به د لن یداخل شو

なお、仮滞在許可の判断は、難民等認定申請者から提出のあった難民・補完的保護対象者認定申請

書等の書類により行いますので、別途、仮滞在許可のための申請は必要ありません。 

ي، لکه د یږک ېاندړدپاره و ېژندنېد پ ېساتنبشپړا ی ۍوالډد ک ېي چېږتر سره ک ېاجازه دهغو اسنادو له مخ ینګد موقتي استو ېده چ ړو ېادونید 

 ا نشته.یتړک ته ایتنلښلپاره جلا غو ینګامله، د موقتي استو ېک.او نور. نو له دیتنلښغو ېژندنېد پ ېساتنبشپړا د یوال ډک

(1) 仮滞在許可による滞在 

 نهګاستو ېله مخ ېد موقتي اقامت د اجاز (۱)

仮滞在許可を受けると一時的に退去強制手続が停止され、仮滞在期間の経過等により当該許可

が終了するまでの間は、適法に本邦に滞在することができます。 
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ً دری، د اید موقتي اقامت اجازه تر لاسه ش ېکله چ ي، ېږته ورس ید موقتي اقامت موده پا ېي، او تر هغه چیږستلو اجباري پروسه موقتا

 شي. ېپات ېول په جاپان کډپه قانوني چی شي  یمتقاضي کولا

(2) 仮滞在許可書 

 سند ېد موقتي اقامت د اجاز (۲)

法務大臣が仮滞在の許可をした外国人には、仮滞在許可書が交付されます。 

 ک ترلاسه کوي.یوي، د موقتي اقامت اجازه ل یشوړر له خوا د موقتي اقامت ورکید عدلي د وز ېهغه بهرني اتباعو ته چ

許可を受けている間は、この許可書を常に携帯する必要があります。 

 ان سره ولري.ځک له یشه دا اجازه لید همی، متقاضي باېان کیپه جر ېد مود ېد موقتي اقامت د اجاز

(3) 仮滞在期間及び同期間の延長 

 دیتمد ېد موقتي اقامت موده او د هغ (۳)

仮滞在期間は、原則として 6 月です。 

 ده. ېاشتیم ۶د موقتي اقامت موده عموماً 

仮滞在期間の更新申請は、許可期限の 10 日前から、申請者の住居地等を管轄する地方出入国

在留管理局、支局及び出張所で受け付けています。また、申請書は、入管庁のホームページに

掲載されているほか、各地方出入国在留管理局、支局及び出張所の窓口で配布しています。 

د  یمید س ېنګد متقاضي د استو ېمخک ځېور۱۰خه څ یټېدلو د نید ختم ېک ، د اجازیتنلښد غوید لپاره باید تمد ېد موقتي اقامت د مود

تر  یپه غرفو ک یا د درخواستیه ڼبپایپه و ېفورمه د مهاجرت د ادار ېتنښته وسپارل شي. دغو ګۍندیا نمای ګېانڅ، ېمهاجرت او اقامت ادار

 .یږیلاسه ک

地方出入国在留管理局・支局における窓口については、本案内の最終ページを参照してくださ

い。 

 ورئ.ګه وڼپا ۍود وروستښلار ېه، د دړونو په ایاځد تماس  ېد مهاجرت او اقامت د خدماتوادار ېزییامهید س

(4) 仮滞在許可の条件 

 طیشرا ېد اجاز ینګد موقتي استو (۴)

仮滞在許可を受けた者は、住居や行動範囲が制限されるほか、難民調査官から出頭の要請が

あった場合には、指定された日時、場所に出頭して、難民等認定手続へ協力する義務が課され

るなど、種々の条件が付されます。 

 ېد ساح ګاو رات  ګاو د ت یاځ ېنګد استو یدوطو تابع دي، لکه د یده، د مختلفو شرا ړیاجازه تر لاسه ک ېنګد موقتي استو ېهغه کسانو چ

والو د ډت، او د کیدو مکلفید حاضر ېک یاځه، وخت او یټن ېاکل شوټپه  ېپه صورت ک ېتنښونکي لخوا د غوټوالو د پلډتونه، او د کیمحدود

 سره همکاري کول. ېپروس ېژندنیپ

(5) 報酬を受ける活動の許可 

 اجازهتونو د ترسره کولو ید لرونکو فعالید عا (۵)

仮滞在の許可を受けた者が生計を維持するために必要な範囲で行う報酬を受ける活動につい

て、相当と認められるときには許可される場合があります。 

د مناسب  یچ ېتونو کیل لپاره په هغو فعالیشي د خپل ژوند د تمو یوي، کولا ېشو ړاجازه ورک ېنګد استو یمود ډید لن ېو ته چیهغو بهرن

 ي، برخه واخلي .ږېتر لاسه ک ېا معاش ترید ی، او عایو یارونو سره سم بلل شویمع
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 申請期間 

 موده ېتنښد غو ۱

仮滞在許可を受けた日から当該許可の満了日までの間 

 ي.ېږته رس یدا اجازه پا ېچ ېپور ېټېن ېده تر هغ ېاجازه ترلاسه شو ېنګد استو یمود ډیلند ېخه چڅ ېټېله هغه ن

 申請窓口 

 یاځد سپارلو  ېتنښد غو ۲

申請者の住居地等を管轄する地方出入国在留管理局、支局及び出張所で行うことができま

す。 

 ته وسپارل شي. ګۍندیا نمای ګېانڅ، ېد مهاجرت او اقامت د خدماتو ادار ید ساح ېنګمتقاضي د استود د یتنه باښغو

 申請に必要な書類 

 اسناد یلپاره ضرور ېتنښد غو ۳

ア 報酬を受ける活動許可申請書（入管庁のホームページに掲載されているほか、窓口で

も配布しています。） 1 通 

اود درخواست ورکولوپه  ېخپره شو ېه کڼبپایپه و ېد مهاجرت د ادار ېک فورمه )چیتنلښغو ېد اجاز وتید لرونکي فعالید عا الف

 نسخه ۱ (یموجوده د ېغرفو ک

イ 労働基準法第 15 条第 1 項及び同法施行規則第 5 条に基づき、労働者に交付される労働

条件を明示する文書 

انه ښط روید کارکوونکي لپاره د کار شرا ټپر بنس ېماد ۵ق د یبند او د تطب ۱د  ېماد ۱۵د کار د اساسي قانون د  ېهغه سند چ ب

 کوي.

ウ 就業予定機関について、本邦内に本店又は事業所等があることを疎明する資料（パン

フレット、登記事項証明書など） 

ا د ثبت د یلري )لکه بروشر  یاځت یا د فعالیمرکزي دفتر  ېپه جاپان ک ټبنس یي د کار کولو پلان شوړثابته ک ېهغه اسناد چ پ

 اتو سند(یجزئ

エ 就業予定機関の直近 3 ヶ月分の給与所得・退職所得等の所得税徴収高計算書の写し 

 .ید اسنادوکاپ ېد محاسب یېدو د مالیدو او نورو عوایتقاعدي عوااشتو د معاشونو، یو مېدر ورېد ت یاځد کارد  ت

オ 申請者の収入又は資産を疎明する資料 

 د ثبوت اسناد. ۍا شتمنیدو ید متقاضي د عوا ث

カ 同居者等の収入又は資産を疎明する資料（申請者と生計を一にする同居者等がいる場

合） 

 د ثبوت اسناد. ۍا شتمنیدو یشت لري ، د هغو کسانو د عوایژوند کوي او مع یاځویسره  کسانوکه متقاضي د نورو ج

キ 住居の賃貸借契約書の写し（賃貸借契約を締結している場合） 

 وي(. ېه شویا کرای)که اجاره  ید قرارداد کاپ ېا اجاری یېد کرا ېنګد استو چ

ク 各種団体や個人からの金銭援助を受けていること及び援助の内容を疎明する資料（各

種団体や個人からの金銭援助を受けている場合） 
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محتویات هم  ېمرسته ترلاسه کوي او د مرستا اشخاصو لخوا مالي یلو موسسو ېلابېمتقاضي د بی چي ړثابته ک ېهغه اسناد چ ح

 ونو مالي مرسته ترلاسه کوي(.ټا بنسیي )که له اشخاصو ړمشخص ک

ケ 写真（写真の規格については、前記 1(3)の写真の要件を参照してください。） 

 ورئ(.ګط ویشرا( ۳)۱ ېبرخ ېد ذکرشو ېعکس )د عکس د مشخصاتو لپاره ، مخک خ

 報酬を受ける活動の状況に関する届出 

 کول ېاندړت راپور وید وضع ونوتید لرونکي فعالید عا ۴

報酬を受ける活動の許可を受けた者は、報酬を受ける活動の許可を受けた日又は直近の届

出の日から 6月を超えない範囲で、住居地等を管轄する地方出入国在留管理局、支局及び出

張所に出頭し、「報酬を受ける活動の状況に関する届出書」（入管庁ホームページに掲載さ

れているほか、窓口でも配布しています。）を提出しなければなりません。 

 ېټېي راپور ورکولو ننا له وروستی ېټېد ترلاسه کولو له ن ېد د اجازیوي، با ړېاجازه ترلاسه ک ونوتید لرونکي فعالید عا ېهغه کسان چ

 ونوتید لرونکي فعالیي او د "عاړته مراجعه وک ېد مهاجرت او اقامت د خدماتو ادار ېمیني سګد خپل د استو یاشتوپوریو مږخه تر شپڅ

 ( ته وسپاري.ا ددرخواست ورکولوغرفو ی یخپور شو ېه کڼبپایپه و ېد مهاجرت دادار ېت راپور" )چید وضع

(6) 仮滞在の許可の取消し 

 لغوه کول ېد اجاز ینګد موقتي استو (۶)

仮滞在の許可を受けた者がその付された条件に違反した場合、許可なく報酬を受ける活動を

行った場合、不正に難民等認定を受ける目的で偽変造された資料を提出した場合、虚偽の陳述

をした場合等には仮滞在の許可が取り消されることがあります。 

په  ېاجاز ېي، بړک ېو لاندښط تر پیلي شراړت سره ېاجاز ېله دغ ړیوي او نومو ېشو ړاجازه ورک ېنګوه کس ته د موقتي استوی ېریکه چ

ا غلطه یي، ړت ترلاسه کیثیقانوني ح ېنګو په دروغو د استوڅي ړک ېاندړا بدل اسناد وی، جعلي یبرخه واخل ېتونو کیمعاش لرونکو فعال

 شي. یدلېاجازه لغوه ک ېنګي، نو د هغه د موقتي استوړک یاندړمعلومات و

3 難民認定証明書等の交付 

 لولیسند او نورمربوطه اسناد و تحو ېژندنېد پ ۍوالډد ک ۳

法務大臣が難民であると認定した外国人には、難民認定証明書が交付され、補完的保護対象者であ

ると認定した外国人には、補完的保護対象者認定証明書が交付されます。 

نامه به قیت تصدید وضع ېساتنبشپړژندل شي، د ېمستحق وپ ېساتنبشپړوي او د  ېل شوړنامه ورکقیت تصدید وضع ۍوالډد ک ېانو ته چیهغه بهرن

 ل شي.ړهم ورک

難民認定申請を行った者が難民として認定されなかった場合でも、補完的保護対象者として認定さ

れた場合には、補完的保護対象者認定証明書が交付されます。 

سند به  ېژندنېد مستحق پ ېساتنبشپړوي، نو د  یژندل شوېه پګد مستحق په تو ېلي ساتنیژندل شي، خو د تکمېه و نه پګوال په توډو متقاضي د کیکه 

 ل شي.ړورته ورک

難民等としての各種の保護措置を受ける際に、難民等であることの証明を求められた場合には、こ

れらの証明書を提示してください。 

وي اقداماتو د ترلاسه کولو یلو حماېبولېه د بګپه تو ېساتن بشپړا د یوال ډد ک ېتنه وشي چښخه غوڅکس یو ېلاند ېساتنبشپړا د یوال ډو کیله  ېکله چ

 شي. ېاندړواسنادمربوطه  ېده چ  یي، نو ضرورړک ېاندړلپاره ثبوت و
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4 在留資格に係る許可 

 ېاجاز ېلړد موقف سره ت ېنګد استو ۴

難民等として認定された外国人が在留資格未取得外国人であるときは、一定の退去強制事由に該当

せず、かつ、一定の刑罰法令違反により懲役等に処されたことがないときなど、一定の要件を満た

した場合には、定住者の在留資格が一律に付与されます。 

ي، لکه د اخراج لپاره د ړط پوره کیشرا ېنځیر ګجواز ونه لري ،م ېنګوي، او د استو یژندل شویه پګوال او نوروپه توډد ک ېچ یو بهرنی ېریکه چ

 ېنګد مدت د استوږول د اوډنه وي، هغه ته به په مساوي  یي ،په بند محکوم شوځنه را ېلولاندینو دلاینو جرمي قوانځیي او د ځنه را ېلولاندینو دلاځی

 ل شي.ړاجازه ورک

これにより、3 月を超える在留期間となった外国人には在留カードが交付されます。 

 کارت ترلاسه کوي. ېنګاته وي، د استویاشتو زیو مېله در یېموده  ېنګد استو ېامله، هغه بهرني اتباع چ ېله د
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第 4 審査請求 

 د نظر(یتنه )تجدښغو ېاکتنیلورمه برخه: د بڅ

1 審査請求手続 

 د نظر( مراحلی)تجد ېتنښد غو ېاکتنید ب ۱

(1) 審査請求人 

 یتونکښغو ېاکتنید ب (۱)

難民等認定申請をしたものの認定されなかった外国人や難民等の認定を取り消された外国人

は、法務大臣に対し、審査請求をすることができます。 

وي،  ېلغوه شو یېژندنه ېپ ېا چیژندل شوي، ېخو نه دي پ ړېک یېتنه ښغو ېژندنېد مستحق پ ېساتنبشپړا ی ۍوالډد ک ېهغه بهرني اتباع چ

 ي.ړتنه وکښغو ېاکتنیخه د بڅر یدعدلي د وز یشي چ یکولا

(2) 審査請求ができる期間 

 موده ېتنښد غو ېاکتنید ب (۲)

審査請求期間は、難民等の認定をしない旨の通知又は難民等の認定を取り消した旨の通知を受

けた日から 7 日以内となっています。ただし、天災その他やむを得ない理由があるときは、7

日経過後であっても審査請求をすることができます。 

ل ړدو خبر ورکېدرخواست د لغوه ک ېژندنېمستحق د پ ېساتن یلیا دتکمی یوالډد ک یتونکښدغو یخه چڅ ځیور یموده د هغ یتنښغو ېاکتنید ب

 تنه ممکنه ده.ښدو وروسته هم غوېرېو له تځور۷، د یل موجود ویا نوردلایعي آفاتو ید طب یریر که چګ. میو پورځور ۷شي تر 

(3) 審査請求の窓口 

 یاځد سپارلو  ېتنښد غو ېاکتنید ب (۳)

審査請求は、難民等認定申請の場合と同様、審査請求人の住居地等を管轄する地方出入国在留

管理局、支局及び出張所で行うことができます。 

 ۍوالډد ک ېته، هغه دفترونه چ ګۍندیا نمای ګېانڅ، ېد مهاجرت او اقامت د خدماتو ادار ید ساح ېنګمتقاضي د استود د یتنه باښغو ېاکتنید ب

 یم شی، تسل یږیدرخواستونه سپارل ک ېژندنېد پ

なお、代理人による審査請求が認められるほか、必要書類を郵送して審査請求をすることもで

きます。地方出入国在留管理局・支局における審査請求窓口については、本案内の最終ページ

を参照してください。 

زو د مهاجرت ییمهیشي. د س یهم استولا ښیمربوطه  اسناد په پوست ک یا دا چیي، ېږتنه هم منل کښغو ېاکتنید ب ېتازي له لارراز، د اس همدا

 ورئ.ګه وڼپا ۍود وروستښلار ېد د یچ یش یه، کولاړونو په ایاځد سپارلو  ېتنښد غو ېاکتنیاو اقامت ادارو د ب

(4) 審査請求に必要な書類 

 اسناد یلپاره ضرور ېتنښد غو ېاکتنید ب (۴)

次の書類を提出してください。 

 و اسنادو سپارلینېد لاند
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 審査請求書（窓口に備え付けてあります。） 1 通 

 نسخه ۱ موجوده ده ( یک فورمه )په مربوطه دفترو کیتنلښغو ېاکتنید ب ۱

 審査請求の理由を立証する資料（陳述書でも差し支えありません。） 1 通 

 نسخه ۱ (ږیي )اظهار نامه هم قبولړلونه ثابت کیدل ېتنښدغو ېاکتنید ب ېهغه اسناد چ ۲

2 難民審査参与員 

 نیمشاور ینڅیړد  ېاکتنیوالو د بډد ک ۲

難民審査参与員は、人格が高潔であって、審査請求に関し公正な判断をすることができ、かつ、法

律又は国際情勢に関する学識経験を有する者のうちから任命されています。また、難民審査参与員

を「審理員」とみなして行政不服審査法が適用され、難民審査参与員は審理を主宰し法務大臣に意

見を述べることとなっています。なお、法務大臣は、審査請求の裁決に当たっては、難民審査参与

員の意見を聴かなければならないこととされています。 

شي، او د  یه عادلانه قضاوت کولړتنو په اښغو ېاکتنیت ولري، او د بیشخص یلاقاخړلو ېن هغه کسان دي چیمشاور ینڅیړد ېاکتنیوالو د بډد ک

ي. همداراز، د ېږاکل کټخه څ ېلډاوو لرونکو اشخاصو له یتګړانځه علمي پوهه او تجربه ولري. دغه کسان د دغو ړوالو د حالاتو په اړیا نیقانون 

مشري  ېدنېن د اوریي. دغه مشاورېږقیتطب ېقانون پر ېاکتنیي، او د اداري اعتراضونو د بېږل کګڼه ګدونکو" په توېن د "اوریمشاور ینڅیړوالو د ډک

نونظر ید مشور یولوکیم نیپه تصم ېاکتنیوالود بډد ک ېچ یر مکلف دیوز یې، د عدلېره پر دېکوي.برس ېاندړر ته خپل نظر ویوز یېکوي او د عدل

 واوري.

3 法務大臣の裁決 

 ر حکمید عدلي د وز ۳

法務大臣が、審査請求には理由がある旨の裁決をし、難民又は補完的保護対象者と認定された外国

人には、それぞれ難民認定証明書又は補完的保護対象者認定証明書が交付されます。 

ژندل شوي وي، ېه پګد مستحق په تو ېساتن بشپړا دیوال ډد ک ېده ، هغه بهرني تبعه چ ړتنه د منلو وښغو ېاکتنید ب ېر دا ومني چیدعدلي وز یکله چ

 ل شي.ړسند ورکد مستحق  ېساتنبشپړا ی ۍوالډهغه ته به د ک

難民等として認められた外国人が在留資格未取得外国人であるときは、一定の退去強制事由に該当

せず、かつ、一定の刑罰法令違反により懲役等に処されたことがないときなど、一定の要件を満た

した場合には、定住者の在留資格が付与されます。 

ط یشرا ېنځیر ګ، ،مړیتر لاسه ک ینه و ییجواز  ېنګوي، خود استو یژندل شویه پګپه تومستحقینووال او نوروډد ک ېتبعه چ یو بهرنی ېریکه چ

، هغه ته به په  یمحکوم شو یي ،په بند نه وځنه را ېلولاندینو دلاینو جرمي قوانځیي او د ځنه را ېلولاندینو دلاځیي، لکه د اخراج لپاره د ړک پوره

 ل شي.ړاجازه ورک ېنګد مدت د استوږول د اوډمساوي 

これにより、3 月を超える在留期間となった外国人には在留カードが交付されます。 

 ي.ېږکارت ورکول ک ېنګاته وي، د استویاشتو زیم وېله در یېموده  ېنګد استو ېه، هغو بهرني اتباعو ته چګتو ېپه د
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第 5 難民旅行証明書 

 د سفر سند ۍوالډمه برخه: د کځپن

難民の認定を受けて在留している外国人が日本から出国しようとするときは、法務大臣から難民旅行

証明書の交付を受けることができます。 

ر یوزله عدلي  چی دشي  ی، کولا، ر ته ولاړ شیبهله جاپانه ي ړ، که وغوایږیاوس ېسند لري او په جاپان ک ېژندنېد پ ۍوالډد ک ېهغه بهرني اتباع چ

 ي.ړد سفر سند ترلاسه ک ۍوالډخه د کڅ

1 申請窓口 

 یاځک د سپارلو یتنلښد غو ۱

難民旅行証明書の交付申請の窓口は、難民認定申請の窓口（第 3 の 1 の（2）参照。）と同じです。

申請は本人出頭が原則ですが、申請者が 16 歳未満の場合や病気その他の理由により自ら出頭する

ことができない場合は、父母、配偶者、子又は親族がその者に代わって申請を行うことができま

す。この場合において、代理申請者は、旅券、在留カード等、出生証明書、住民票の写し等代理資

格を疎明する資料を提示してください。 

م فصل، یدر. ) د یو شان دیک د سپارلو له دفتر سره یتنلښد غو ېژندنېد پ ۍوالډ، د کیاځک د سپارلو یتنلښد سفر د سند د ترلاسه کولو د غو ۍوالډد ک

ا د یکم عمر ولري،  ۍکلن ۱۶تر  یتونکښشي، خو که غو ېاندړتونکي له خوا شخصاً وښد د غویک بایتنلښغو یئ(. په اصل کړته مراجعه وک( ۲)۱

ک یتنلښغو یاځر شي د هغه پ یا نور خپلوان کولایرمن، اولاد ېا میه ېړا پلار، میلونو له امله شخصاً حاضر نه شي، نو د هغه مور یا نور دلی ۍناروغ

ي، ړت ثابته کیتوب صلاحید استاز ېي چړک ېاندړاسناد و ېد داسیتنه کوي، باښغو یاځتونکي پر ښد غو ېوک چڅ، هغه ېحالت ک ېوسپاري.په داس

 ون سند، د نفوسو د ثبت سند او نور.ېږکارت، د ز ېنګ، د استوټلکه پاسپور

2 申請に必要な書類 

 اسناد یلپاره ضرور ېتنښد غو ۲

(1) 提出書類 

 د سپارلو اسناد (۱)

ア 難民旅行証明書交付申請書（入管庁ホームページに掲載されているほか、窓口でも配布し

ています。） 1 通 

 نسخه ۱ موجوده ده ( ېپه غرفه ک یه او د درخواستڼبپایپه و ېک فورمه )د مهاجرت داداریتنلښد سفر سند د سپارلو غو ۍوالډد ک الف

イ 写真（提出の日前 6 か月以内に撮影された 4.5 cm × 3.5 cm の無帽、正面上半身のもので、

裏面に氏名及び生年月日が記載されているもの。） 2 葉 

مه تنه، او د عکس پرشا، نوم او ی، د مخ مخامخ نۍخول ېوي، ب یستل شویاخ ېاشتو کیم ۶رو ېخه په تڅ ېټېکولو له ن ېاندړعکس )د و ب

 قطعه ۲ وي( ېکل شویه لیټون نیږد ز

ウ 難民旅行証明書（既に交付を受けている場合） 

 وي( ېلا ترلاسه شو ېنامه )که مخکقیوال د سفر تصدډد ک پ

エ 難民旅行証明書の交付を受けている者が同証明書を提出できない場合にあっては、その理

由を記載した書類 1 通 

 نسخه ۱ يړک ېاندړو سند ویه ړد د علت په ایي، باړک ېاندړشي سند و یکس ونه کولا ید سفر سند لرونک ۍوالډکه د ک ت

オ 旅券又は在留資格証明書を提示できない者にあっては、その理由を記載した書類 1 通 
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 نسخه ۱ وه کاپي وسپاري.ید هغه دعلت  ېد چینه شي، با یکول ېاندړد جواز سند و ېنګا د استوی ټپاسپور ېهغه اشخاص چ ث

(2) 提示書類 

 شي ېاندړد ویبا ېهغه اسناد چ (۲)

ア 難民認定証明書 

 سند ېژندنېد پ ۍوالډد ک الف

イ 中長期在留者にあっては、旅券（日本国政府の発行した難民旅行証明書を除く。）及び在

留カード 

ي( ېږشامل ېد سفر سند نه پک ۍوالډد ک یخوا صادر شو)د جاپان د دولت له ټاقامت لرونکو لپاره: پاسپور یمود یدږا اوی یمود ید لنذ ب

 کارت ېنګاو د استو

ウ 特別永住者にあっては、旅券及び特別永住者証明書 

 سند ېنګدایمي استو یاو د خاص ټلرونکو لپاره: پاسپور ېنګدایمي استو ید خاص پ

エ 中長期在留者及び特別永住者以外の者にあっては、旅券又は在留資格証明書 

 د موقف سند ېنګا د استوی ټنه لري: پاسپورګي دایمي استوګړانځمهاله او نه ځنه من ېد هغو کسانو لپاره چ ت

（注） 代理申請の場合であっても、申請者本人の在留カードや旅券などの提示が必要になります。代

理人が在留カードや旅券などを預かっている間、代理人はこれらの写しを作成し、適宜、代理

人の氏名及び代理人による手続中である旨を記載の上、申請者にこれらの写しを携帯させるよ

うにしてください。 

کول  ېاندړاو نورواسنادو و ټا پاسپوریکارت  ېنګتونکي د استوښا هم د اصلي غویي، بېږک ېاندړخوا وله  ېک د استازیتنلښکه غو یحت )ادونهی (

د د دغو اسنادو کاپي برابره یه ساتي، باګوټا پاسپور دامانت په یکارت  ېنګتونکي د استوښد غو یاستاز ېچ ېضروري دي. په هغه موده ک

تونکي سره ښد غو ید چیکي. همداراز، د اسنادو کاپي بایول ېي، پکېږخوا ترسره ککارونه د استازي له ېي، او د استازي نوم او دا چړک

 ولري. یېان سره ځي، له ځ ېرته چیو هر چڅموجود وي، 

3 難民旅行証明書の有効期間 

 د سفر سند د اعتبار موده ۍوالډد ک ۳

難民旅行証明書の有効期間は、難民旅行証明書の発行の日から 5 年です。有効期間中は、原則とし

て何度でも日本から出国し、日本に再入国することができます。ただし、日本での在留期間の残り

が 5 年未満の場合等で、難民旅行証明書の有効期間とは別に「日本に入国できる期限」が定められ

ているときは、その期限までに日本に再入国しなければなりません。日本に再入国できる期限は、

難民旅行証明書の 3 ページに記載されていますので、必ずこれを確認し、難民旅行証明書の有効期

間と混同することのないように注意してください。 

په  یشي چ ی، متقاضي کولاېان کیپه جر ېاعتبار لري. د سفر دسند د اعتبار دمود ېو کلونو پورځپنخه تر څ ېټېد سفر سند د صدور له ن ۍوالډد ک

و کالونو کمه وي، او ځدو موده له پنېک ېد پات ی. خو که په جاپان  کیرته جاپان ته راشېاو ب یشړوادو ته لایله له جاپان نه نورو هځو څول ډاصولي 

وه مخصوصه د یدو لپاره ، ېرته داخلېجاپان ته د ب ی، ممکن ده چېوال د سفر سند د اعتبارد مودډره د کېسرب، نو یل موجوده وینور دلا یداس

مه ېیه د سفرد سند په دریټن ۍرته ننوتلو وروستېجاپان ته داخل شي.  جاپان ته د ب ېمود یاکل شوټ ېتر هغ ید مخ کیبا ې، چ ېاکل شټدوموده ویداخل

 غلط نشئ. یېسره  ېورئ اود سند د اعتبار د مودګدا معلومات حتمي و یره ده چده؛ ضرو ېکل شویل ېه کڼپا
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4 手数料 

 سید سند ف ۴

難民旅行証明書の交付を受ける際には、所要の額を納付しなければなりません。また、外国で難民

旅行証明書の有効期間の延長手続を行う場合にも、所要の手数料をその国の通貨で納付しなければ

なりません。 

ترسره  ېوده کید په نورو هیتمد ېمود دکه د سند د اعتبار یهمداسل شي. ړس ورکیف ین شوید تعید سفر سند د ترلاسه کولو د پاره ، با ۍوالډد ک

 ل شي.ړواد په اسعارو ورکېد د هماغه هیس بای، هغه فیکیږ
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第 6 一時庇護のための上陸許可 

 مه برخه: د موقتي پناه لپاره د ننوتلو اجازهږشپ

一時庇護のための上陸許可は、船舶等に乗っている外国人が難民条約に規定する理由その他これに準

ずる理由により、難民に該当する可能性がある場合、又は船舶等に乗っている外国人が補完的保護対

象者に該当する可能性がある場合であって、その外国人を一時的に上陸させることが相当であると思

料するときに、入国審査官が許可するもので、これは、「国が取り急ぎ保護する（領土的庇護）」ため

の緊急措置として与えられるものです。 

ون له یکنوانسدوالو ډ، او د کیو یراغل ولینورو وسپه ا ی ۍتښد ک ېتبعه، چ یو بهرنی ېچي کله ېږد موقتي پناه لپاره د ننوتو اجازه هغه وخت ورکول ک

مستحق وي. که د مهاجرت افسردا  ېساتنبشپړد  ړینومو ېا دا احتمال وي چیدو امکان ولري، یوال کډد ک ټلو پر بنسینورو دلادا ی ېف شویتعر ېمخ

دو یوي.نو د داخل ړېتنه کښد پناه غو ییر ته داخل شي، اوهلته ډګه دجاپان سرحد، بندر، هوایي ګپه تو یمود ډیتبعه دلن یدغه بهرن ېي چګڼمناسب و

 ي.ږک قیول تطبډلپاره په عاجل   ېد ساتن یمود ډیه دلنګپناه ( په تو ېزید دولت له خوا د )خاور ېچ یر دیو عاجل تدبیي. دا ېږاجازه ورکول ک

1 申請 

 تنهښغو ۱

(1) 対象者 

 مستحق کسان (۱)

船舶又は航空機に乗っている外国人 

 مسافر وي ېا الوتکی ۍتښد ک ېهغه بهرني اتباع چ

(2) 申請方法 

 قهیطر ېتنښد غو (۲)

到着した空海港に所在する出入国在留管理官署において、申請者本人が自ら申請してくださ

い。ただし、申請者が 16 歳未満である場合や病気その他の理由により自ら申請できない場合

は、申請者に同行する父母、配偶者、子又は親族その他の同行者等が代わって申請を行うこと

ができます。 

شي. خو، که  ېاندړته، د متقاضي له خوا شخصاً  و ېچارو ادار ېنګد موجود مهاجرت او استو ېساحه کا سمندري بندر په یتنه د هوایي ښغو

ه یړ)م یرګ، نو د هغه پلار، مور، ملیتنه نشي کولښلونو له امله خپله غویا نورو دلی ۍا د ناروغیخه کم عمر ولري، څ ۍکلن ۱۶د  یتنکښغو

 ي.ړک ېاندړتنه وښغو یاځپر هغی چی دشي  یه مل وي، کولاورسر ېا نورخپلوان چی، ماشومان رمن(، ېا می

2 申請に必要な書類 

 اسناد یلپاره ضرور ېتنښد غو ۲

(1) 提出書類 

 د سپارلو اسناد (۱)

ア 外国人入国記録（通常 E/D カードと呼ばれています。航空機内で配布される場合もありま

すが、空港の場合であれば、航空会社のカウンターや入国審査ブースで入手することがで

きます。） 1 通 

ا یل شي ، ړورک یپه الوتکه ک یشي چ یدایي. دا کارت کیږادیکارت په نامه  E/Dمعمولا د  ېد بهرني مسافر د ننوتلو ثبت فورمه )چ الف

 نسخه ۱ ش له خوا ترلاسه شي(یا د مهاجرت د تفتی ید هوایي شرکت د غرف
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イ 申告書（身分事項や申請の理由等を記載するもので、空海港に所在する出入国在留管理官

署で配布しています。） 1 通 

 ېرد مهاجرت د ادارډګا هوایي یبندر  یي، او د سمندرېږکل کیل لیدلا ېتنښت معلومات او د غوید هو ښیپک ېفورمه )چ ېد اظهارنام ب

 نسخه ۱ ي(ېږله خوا ورکول ک

ウ 写真（所持している場合） 2 葉 

 قطعه ۲ لري( یېعکسونه )که متقاضي  پ

エ 庇護を求める理由があることを証明する資料（所持している場合） 1 通 

 نسخه ۱ لري( یېي )که متقاضي ړل ثابت کیدل ېتنښد پناه غو ېهغه اسناد چ ت

(2) 提示書類 

 کولو اسناد ېاندړد و (۲)

ア 旅券等の渡航文書（所持している場合） 

 لري( یېا د سفر نور اسناد )که متقاضي ی ټپاسپور الف

イ 身分を証明する文書（所持している場合） 

 ولري( یېان سره ځقوي )که له یت تصدید شخص هو ېهغه سند چ ب

3 一時庇護許可書の交付 

 سند ترلاسه کول ېد موقتي پناه د اجاز ۳

審査の結果、一時庇護のための上陸が許可された場合は、一時庇護許可書が交付されます。同許可

書には、上陸期間、住居及び行動範囲等の上陸のための条件が記載されます。 

د ننوتلو  ېي. په دغه سند کېږسند ورکول ک ېل شي، متقاضي ته د موقتي پناه د اجازړد موقتي پناه لپاره د ننوتلو اجازه ورک ېجه کیپه نت ېنټکه د پل

 ي.دط مشخص شوي یشرا ونوتینورمحدود دحدود او ګرات ګ، د تیاځ ېنګموده، د استو
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付録 難民認定手続・補完的保護対象者認定手続図解 

 رامګاډی ېد پروس ېژندنیت د پیونکي حماړوالو د او د بشپډمه: د کیضم
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（難民認定申請及び補完的保護対象者認定申請の窓口） 

 )ک دفترونهیتنلښغوبشپړ ساتنی او د  یژندنیوالو دپډد ک(

札幌出入国在留管理局 

 د ساپورو ښار د کډوالو او استوګنې اداره

審査部門 

 د څېړنی څانګه

 

仙台出入国在留管理局 

 استوګنې ادارهد سندای د ښار د کډوالو او 

審査第一部門 

 څېړنی لمړی څانګه

東京出入国在留管理局 

 د توکیو د ښار د کډوالو او استوګنې اداره

難民調査第一部門 

 د کډوالود څېړنی لمړی څانګه 

 

 

 

成田空港支局 

 د ناریټا هوایي ډګر څانګه

審査管理部門 

 د څېړنی د مدیریت څانګه

羽田空港支局 

 د هانډا هوایي ډګر څانګه

審査管理部門 

 د څېړنی د مدیریت څانګه

横浜支局 

 د یوکوهاما څانګه

就労・永住審査部門 

 بخش بررسی اشتغال و اقامت دایمی

名古屋出入国在留管理局 

 د ناګویا د ښار د کډوالو او استوګنې اداره

難民調査部門 

 د کډوالود چارو د څېړنی څانګه

 中部空港支局 

 ډګردچوبو د منطقی هوایی 

審査管理部門 

 د څېړنی د مدیریت څانګه

大阪出入国在留管理局 

 استوګنې ادارهد اوساکاد ښار د کډوالو او 

永住審査部門 

 دایمي استوګنې د څېړنی څانګه

 

 

関西空港支局 

 د کانسای هوایي ډګر څانګه

審査管理部門 

 د څېړنی د مدیریت څانګه

神戸支局 

 د کوبه د ښار څانګه

審査部門 

 د څېړنی څانګه

 

広島出入国在留管理局 

 دهیروشیما د ښار د کډوالو او استوګنې اداره

就労・永住審査部門 

 څانګه د کار او دایمی استوګنی

高松出入国在留管理局 

 د تاکا متسو د ښار د کډوالو او استوګنې اداره

審査部門 

  هګانڅ ینڅېړد 

福岡出入国在留管理局 

 د ښار د کډوالو او استوګنې اداره اوکهد فوکو

審査管理部門 

 د څېړنی د مدیریت څانګه

 那覇支局 

 د ناها ښار څانګه

審査部門 

 د څېړنی څانګه
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（審査請求の窓口） 

 )کولو مراجع یاندړد و(د نظریتجد)بیاکتنی د （

札幌出入国在留管理局 

 د ساپورو ښار د کډوالو او استوګنې اداره

審査部門 

 د څېړنی څانګه

 

仙台出入国在留管理局 

 د سندای د ښار د کډوالو او استوګنې اداره

審査第二部門 

 د دوهمې څیړنی څانګه

東京出入国在留管理局 

 د توکیو د ښار د کډوالو او استوګنې اداره

難民審判部門 

 د کډوالو د قضیو د څېړنې څانګه

 

 

 

成田空港支局 

 د ناریټا هوایي ډګر څانګه

第二審判部門 

 د دوهمې قضایي څېړنې څانګه

羽田空港支局 

 د هانډا هوایي ډګر څانګه

審判部門 

 د قضایي څېړنې څانګه

横浜支局 

 د یوکوهاما څانګه

審判部門 

 د قضایي څېړنې څانګه

名古屋出入国在留管理局 

 د ناګویا د ښار د کډوالو او استوګنې اداره

難民審判部門 

 څانګه د کډوالو د قضیو د څېړنې

 中部空港支局 

 دچوبو د منطقی هوایی ډګر

審査管理部門 

 د څېړنی د مدیریت څانګه

大阪出入国在留管理局 

 د اوساکاد ښار د کډوالو او استوګنې اداره

審判部門 

 د قضایي څېړنې څانګه

 

 

関西空港支局 

 د کانسای هوایي ډګر څانګه

審判部門 

 د قضایي څېړنې څانګه

神戸支局 

 د کوبه د ښار څانګه

審査部門 

 د څېړنی څانګه

 

広島出入国在留管理局 

 دهیروشیما د ښار د کډوالو او استوګنې اداره

審判部門 

 د قضایي څېړنې څانګه

高松出入国在留管理局 

 د تاکا متسو د ښار د کډوالو او استوګنې اداره

審査部門 

 د څېړنی څانګه

 

福岡出入国在留管理局 

 د ښار د کډوالو او استوګنې اداره اوکهد فوکو

審判部門 

 د قضایي څېړنې څانګه

 那覇支局 

 څانګهد ناها ښار 

審査部門 

 د څېړنی څانګه

 

 


